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Návod k použití – MAS-B681,MAS-B682 
Varování: 

1. Před prvním použitím kádě si prosím pečlivě přečtěte návod k použití. 

2. Před prvním použitím káď umyjte vodou a vzduchový prstenec by neměl být příliš nafouknutý, aby nedošlo k jeho 

prasknutí a poškození. 

3. Nepoužívejte káď poté, co jste opilí, ospalí nebo po požití jakýchkoli sedativ. Při používání kádě nespěte, protože by mohlo 

dojít k utonutí. 

4. Při používání kádě nepoužívejte elektronická zařízení. 

5. Starší lidé, děti nebo kdokoli se zvláštními potřebami by měl být neustále sledován a neměl by být nikdy ponechán bez 

dozoru. Nevhodné pro kojence. 

6. Lidé, kteří mají potíže s nastupováním a vystupováním z kádě, by měli požádat o pomoc. 

7. Nedotýkejte se kádě ostrými nástroji, aby nedošlo k poškrábání a poškození kádě. 

8. Po použití prosím vypusťte vodu, dlouhodobé skladování vody zkrátí životnost výrobku a způsobí deformaci. 

Bezpečnostní rady: 

Doporučená teplota vody: 

Závisí na různých ročních obdobích 35-37 oC je ideální v létě, zatímco 38-40 oC v zimě. Jaro a podzim něco mezi. V případě otužování, 

napouštějte studenou vodou, minimální teplota vody 5oC.  

 

Doporučený čas: 

Večer je příjemný čas na koupání, doporučuje se trvání cca 15 ~ 20 minut, v případě nepohodlí si prosím udělejte krátkou přestávku. 

Otužování: dobu pobytu ve vodě přizpůsobte vašim limitům a vlastnímu programu.  

 

Nedoporučuje se pro: 

Ten, kdo má srdeční nemoci, vysoký krevní tlak, hemofil, alergii na plasty, sníženou vnímavost, rakovinu, je těhotný a v období 

menstruace. V případě jiných nemocí se poraďte se svým lékařem.  

Otužování: otužovací program proberte se svým lékařem.  

 

Příznaky: 

Buďte si vědomi některých příznaků způsobených při koupeli, jako jsou závratě, zvracení a tlak na hrudi, snižte prosím teplotu nebo 

hladinu vody pro případ, že k tomu dojde, nebo si udělejte krátkou přestávku a zkuste to znovu. Prosím přestaňte s koupáním, 

pokud tyto příznaky přetrvávají.  

Otužování: přizpůsobte ponor vašim schopnostem, ze začátku se otužujte kratší dobu a jen nohy, poté postupně přidávejte další 

čísti těla. Doporučujeme provádět ponor při dozoru další osoby.  

Další návrhy: 

Koupel snadno vyvolá žízeň, což je normální, dejte si po koupeli trochu vody a necvičte. Nikdy nenechávejte děti a seniory samotné. 

Místnost prosím udržujte vyvětranou. 

 

Sestavení: 

• Na chladném místě zahřejte káď na pokojovou teplotu a až poté napouštějte vodou. Položte na měkký povrh nebo použijte 

podložku, abyste předešli možnému poškození dna. 

• Vložte 6 vzpěr po bocích kádě. Otvor je ze spodní části. 

• Nafoukněte lem, použijte velkou koncovku. Velikosti koncovek můžete vidět na obrázku. 
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• Naplňte káď a utáhněte kohoutek, po napuštění dejte krytku. 

• Pro vyfouknutí vložte dlouhou plastovou část krytky do vzduchového otvoru. 

• Nenalévejte vodu teplejší než 50 oC. 

• Nezvyšujte hladinu vody nad 2/3 objemu. 

• Výrobek bude mít při prvním použití normální plastový zápach, který později 

zmizí, použité materiály jsou zdravé a netoxické, nebojte se. 

• Po použití vypusťte vodu, skladování vody na dlouhou dobu zkrátí životnost 

produktu. 

 

Otužování:  

- minimální teplota vody 5 oC. Voda v kádi nesmí zmrznout, mohlo by dojít k 

poškození kádě 

- pro otužování dodržujte zásady správného otužování 

 

Opravy: Malé dírky-plochu očistěte, dejte lepidlo kolem dírky, a zatlačte záplatu na 30 

sekund. Poté zatižte. 

Větší díry: nejdříve očistěte, dejte kolem lepidlo, přiložte záplatu a držte 60 

sekund. Poté zatižte. 

  

 Prodávající poskytuje na tento výrobek prvnímu majiteli záruku 2 

roky ode dne prodeje. 
 Záruka se nevztahuje na závady vzniklé: 

 1. zaviněním uživatele tj. poškození výrobku nesprávnou montáží, neodbornou repasí, užíváním v nesouladu se záručním 

listem  

 2. nesprávnou nebo zanedbanou údržbou 

 3. mechanickým poškozením 

 4. opotřebením dílů při běžném používání 

 5. neodvratnou událostí a živelnou pohromou 

 6. neodbornými zásahy 

 7. nesprávným zacházením, či nevhodným umístěním, vlivem nízké nebo vysoké teploty, působením vody, neúměrným tlakem 

a nárazy, úmyslně pozměněným designem, tvarem nebo rozměry  

  

 Copyright - autorská práva 

 Společnost MASTER SPORT s.r.o. si vyhrazuje veškerá autorská práva k obsahu tohoto návodu k použití. Autorské právo zakazuje reprodukci částí tohoto 

návodu nebo jako celku třetí stranou bez výslovného souhlasu společnosti MASTER SPORT s.r.o.. Společnost MASTER SPORT s.r.o. pro použití informací, 

obsažených v tomto návodu k použití nepřebírá žádnou odpovědnost za jakýkoli patent. 

  

 MASTER SPORT s.r.o. 

 Provozní 5560/1b      

 722 00 Ostrava – Třebovice 

 Czech Republic 

 servis@mastersport.cz 

www.mastersport.cz 
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Návod na použitie – MAS-B681,MAS-B682 
Varovanie: 

1. Pred prvým použitím kade si prosím starostlivo prečítajte návod na použitie. 

2. Pred prvým použitím kaďa umyte vodou a vzduchový prstenec by nemal byť príliš nafúknutý, aby nedošlo k jeho 

prasknutiu a poškodeniu. 

3. Nepoužívajte kaďa potom, čo ste opití, ospalí alebo po požití akýchkoľvek sedatív. Pri používaní kade nespite, pretože 

by mohlo dôjsť k utopeniu. 

4. Pri používaní kade nepoužívajte elektronické zariadenia. 

5. Starší ľudia, deti alebo ktokoľvek so zvláštnymi potrebami by mal byť neustále sledovaný a nemal by byť nikdy 

ponechaný bez dozoru. Nevhodné pre dojčatá. 

6. Ľudia, ktorí majú problémy s nastupovaním a vystupovaním z kade, by mali požiadať o pomoc. 

7. Nedotýkajte sa kade ostrými nástrojmi, aby nedošlo k poškriabaniu a poškodeniu kade. 

8. Po použití prosím vypustite vodu, dlhodobé skladovanie vody skráti životnosť výrobku a spôsobí deformáciu. 

Bezpečnostné rady: 

Odporúčaná teplota vody: 

Závisí na rôznych ročných obdobiach 35-37 oC je ideálny v lete, zatiaľ čo 38-40 oC v zime. Jar a jeseň niečo medzi. V 

prípade otužovania, napúšťajte studenou vodou, minimálna teplota vody 5oC. 

 

Odporúčaný čas: 

Večer je príjemný čas na kúpanie, odporúča sa trvanie cca 15 ~ 20 minút, v prípade nepohodlia si prosím urobte krátku 

prestávku. Otužovanie: dobu pobytu vo vode prispôsobte vašim limitom a vlastnému programu. 

 

Neodporúča sa pre: 

Ten, kto má srdcové choroby, vysoký krvný tlak, hemofil, alergiu na plasty, zníženú vnímavosť, rakovinu, je tehotný av 

období menštruácie. V prípade iných chorôb sa poraďte so svojím lekárom. 

Otužovanie: otužovací program preberte so svojím lekárom. 

 

Príznaky: 

Buďte si vedomí niektorých príznakov spôsobených pri kúpeli, ako sú závraty, zvracanie a tlak na hrudi, znížte prosím 

teplotu alebo hladinu vody pre prípad, že k tomu dôjde, alebo si urobte krátku prestávku a skúste to znova. Prosím prestaňte 

s kúpaním, pokiaľ tieto príznaky pretrvávajú. 

Otužovanie: prispôsobte ponor vašim schopnostiam, zo začiatku sa otužujte kratšiu dobu a len nohy, potom postupne 

pridávajte ďalšie časti tela. Odporúčame vykonávať ponor pri dozore ďalšej osoby. 

Ďalšie návrhy: 

Kúpeľ ľahko vyvolá smäd, čo je normálne, dajte si po kúpeli trochu vody a necvičte. Nikdy nenechávajte deti a seniorov 

samotné. Miestnosť prosím udržujte vyvetranú. 

 

Zostavenie: 

• Na chladnom mieste zahrejte kaďa na izbovú teplotu a až potom napúšťajte vodou. Položte na mäkký povrh alebo 

použite podložku, aby ste predišli možnému poškodeniu dna. 

• Vložte 6 vzpier po bokoch kade. Otvor je zo spodnej časti. 

• Nafúknite lem, použite veľkú koncovku. Veľkosti koncoviek môžete vidieť na obrázku. 
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• Naplňte kaďa a utiahnite kohútik, po napustení dajte krytku.  

• Pre vyfúknutie vložte dlhú plastovú časť krytky do vzduchového otvoru. 

• Nenalievajte vodu teplejšiu ako 50 oC. 

• Nezvyšujte hladinu vody nad 2/3 objemu. 

• Výrobok bude mať pri prvom použití normálny plastový zápach, ktorý 

neskôr zmizne, použité materiály sú zdravé a netoxické, nebojte sa. 

• Po použití vypustite vodu, skladovanie vody na dlhú dobu skráti životnosť 

produktu. 

 

Otužovanie: 

- minimálna teplota vody 5 oC. Voda v kadi nesmie zmrznúť, mohlo by dôjsť 

k poškodeniu kade 

- pre otužovanie dodržujte zásady správneho otužovania 

 

Opravy: Malé dierky-plochu očistite, dajte lepidlo okolo dierky, a zatlačte 

záplatu na 30 sekúnd. Potom zaťažte. 

Väčšie diery: najskôr očistite, dajte okolo lepidlo, priložte záplatu a držte 60 

sekúnd. Potom zaťažte. 

 

 

Predávajúci poskytuje na tento výrobok prvému majiteľovi záruku 2 

roky odo dňa predaja. 

Záruka sa nevzťahuje na závady vzniknuté:  

1. zavinením užívateľa tj. poškodenie výrobku nesprávnou montážou, neodbornou repasiou, užívaním v nesúlade so záručným 

listom  

2. nesprávnou alebo zanedbanou údržbou  

3. mechanickým poškodením  

4. opotrebovaním dielov pri bežnom používaní  

5. neodvratnou udalosťou a živelnou pohromou  

6. neodbornými zásahmi  

7. nesprávnym zaobchádzaním, či nevhodným umiestnením, vplyvom nízkej alebo vysokej teploty, pôsobením vody, neúmerným 

tlakom a nárazmi, úmyselne pozmeneným designom, tvarom alebo rozmermi  

 

Copyright - autorské práva 

Spoločnosť MASTER SPORT s.r.o. si vyhradzuje všetky autorské práva k obsahu tohoto návodu na použitie. Autorské právo zakazuje reprodukciu častí tohto návodu 

alebo ako celku treťou stranou bez výslovného súhlasu spoločnosti MASTER SPORT s.r.o.. Spoločnosť MASTER SPORT s.r.o. pre použitie informácií obsiahnutých v 

tomto návode na použitie nepreberá žiadnu zodpovednosť za akýkoľvek patent.  
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Instrukcja użycia – MAS-B681,MAS-B682 
Ostrzeżenie: 

1. Przed pierwszym użyciem wanny należy uważnie przeczytać instrukcję obsługi. 

2. Przed pierwszym użyciem umyj kadź wodą, a pierścień powietrzny nie powinien być zbyt mocno napompowany, aby 

nie pękł i nie uszkodził go. 

3. Nie używaj wanny po piciu, senności lub po zażyciu jakichkolwiek środków uspokajających. Nie śpij podczas 

korzystania z wanny, ponieważ możesz utonąć. 

4. Nie używaj urządzeń elektronicznych podczas korzystania z wanny. 

5. Osoby starsze, dzieci lub osoby o specjalnych potrzebach powinny być przez cały czas obserwowane i nigdy nie 

powinny być pozostawiane bez opieki. Nie nadaje się dla niemowląt. 

6. Osoby, które mają trudności z wejściem i wyjściem z wanny, powinny poprosić o pomoc. 

7. Nie dotykaj wanny ostrymi narzędziami, aby uniknąć zarysowania i uszkodzenia wanny. 

8. Proszę spuścić wodę po użyciu, długotrwałe przechowywanie wody skróci żywotność produktu i spowoduje 

deformację. 

Porady dotyczące bezpieczeństwa: 

Zalecana temperatura wody: 

W zależności od pory roku 35-37 oC jest idealne latem, a 38-40 oC zimą. Coś pomiędzy wiosną a jesienią. W przypadku 

stwardnienia napełnić zimną wodą o minimalnej temperaturze 5oC. 

 

Zalecany czas: 

Wieczór to przyjemny czas na pływanie, zaleca się zająć około 15 ~ 20 minut, w przypadku dyskomfortu należy zrobić 

krótką przerwę. Hartowanie: dostosuj czas spędzony w wodzie do swoich ograniczeń i własnego programu. 

 

Nie zalecane dla: 

Ktoś, kto ma chorobę serca, wysokie ciśnienie krwi, hemofilię, alergię plastyczną, zmniejszoną wrażliwość, raka, jest w 

ciąży i miesiączkuje. W przypadku innych chorób skonsultuj się z lekarzem. 

Wzmacnianie: przedyskutuj z lekarzem program wzmacniający. 

 

Objawy: 

Należy pamiętać o niektórych objawach spowodowanych kąpielą, takich jak zawroty głowy, wymioty i ucisk w klatce 

piersiowej. W takim przypadku należy obniżyć temperaturę lub poziom wody lub zrobić krótką przerwę i spróbować 

ponownie. Proszę przestać kąpać się, jeśli te objawy nie ustąpią. 

Hartowanie: dostosuj nurkowanie do swoich możliwości, hartuj krócej i na początku tylko nogi, następnie stopniowo 

dodawaj kolejne części ciała. Polecamy nurkowanie pod okiem drugiej osoby. 

Inne sugestie: 

Kąpiel łatwo sprawi, że będziesz spragniony, co jest normalne, po kąpieli wypij trochę wody i nie ćwicz. Nigdy nie 

zostawiaj dzieci i osób starszych samych. Proszę wietrzyć pomieszczenie. 

 

Budować: 

• Ogrzej wannę do temperatury pokojowej w chłodnym miejscu przed napełnieniem wodą. Połóż na miękkiej 

powierzchni lub użyj maty, aby zapobiec możliwym uszkodzeniom dna. 

• Włóż 6 rozpórek po bokach wanny. Otwór jest od dołu. 
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• Napompuj obręcz, użyj dużej końcówki. Możesz zobaczyć rozmiary 

końcowe na zdjęciu.  

• Napełnij kadź i zakręć kran, po napełnieniu załóż korek. 

• Aby napompować, włóż długą plastikową część nasadki do otworu 

wentylacyjnego. 

• Nie wlewaj wody o temperaturze wyższej niż 50 oC. 

• Nie podnoś poziomu wody powyżej 2/3 objętości. 

• Produkt będzie miał normalny zapach plastiku po pierwszym użyciu, 

który zniknie później, użyte materiały są zdrowe i nietoksyczne, nie martw się.  

• Spuść wodę po użyciu, przechowywanie wody przez długi czas skróci 

żywotność produktu. 

 

Hartowanie: 

- minimalna temperatura wody 5 oC. Woda w wannie nie może 

zamarznąć, ponieważ może to spowodować uszkodzenie wanny 

- przy hartowaniu przestrzegać zasad prawidłowego hartowania 

 

Naprawy: Oczyść obszar małych otworów, nałóż klej wokół otworu i 

dociśnij łatkę przez 30 sekund. Następnie załaduj. 

Większe otwory: najpierw oczyść, nałóż klej, nałóż łatkę i przytrzymaj 

przez 60 sekund. Następnie załaduj. 

 

 

Sprzedawca udziela kupującemu gwarancji na zakupiony towar na 

okres 24 miesięcy od dnia zakupu 

 

Gwarancja nie obejmuje uszkodzeń spowodowanych : 

1. Z winy użytkownika. Uszkodzeń spowodowanych niewłaściwą instalacją, niewłaściwą konserwacją, niewłaściwą obsługą 

urządzenia.  

2. Niewłaściwą lub zaniedbaną konserwacją. 

3. Mechanicznym uszkodzeniem 

4. Klęską żywiołową 

6. Nieprawidłową obsługą 

7.Niewłaściwym użytkowaniem i przechowywaniem sprzętu, wpływem wysokiej lub niskiej temperatury, nadmiernym 

obciążeniem, uderzeniami, celową zmianą designu, kształtu lub rozmiarów;  

 

Copyright - prawo autorskie  

Firma MASTER SPORT s.r.o. zastrzega sobie wszelkie prawa autorskie do treści niniejszej instrukcji obsługi. Prawo autorskie zabrania 

kopiowania treści instrukcji w części lub też w całości przez osoby trzecie bez wyraźnej zgody MASTER SPORT s.r.o.. Firma MASTER 

SPORT s.r.o. za korzystanie z informacji zawartych w niniejszej instrukcji obsługi nie ponosi odpowiedzialności za jakiekolwiek 

patenty.  
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User´s manual – MAS-B681,MAS-B682 
 

Warning:  

1. Please read the instruction manual carefully before using the bathtub for the first time. 

2. Please wash the bathtub with water before using it for the first time and the air ring should not be inflated too much to 

prevent it from blowing up and damaging. 

3. Do not use the bathtub after being drunk, drowsy or taking any sedative. Do not sleep when using the bathtub, because 

it may lead to drowning.  

4. Do not use electronic devices when using the bathtub. 

5. The elderly, children or anyone with special needs should be monitored at all times and should not be left unattended 

at any time. Not suitable for infants. 

6. People who have difficulty getting in and out of the bathtub should seek help. 

7. Please do not touch the tub with sharp tools to prevent the tub from being scratched and damaged. 

8. Please drain the water after use, long-term water storage will shorten the life of the product and cause deformation. 

Safety tips: 

Suggested water temperature: 

Depends on different season 35~37 degree is good in summer while 38~40 degrees in winter. Spring and fall in the middle. 

Suggested time: 

Evening is pleasant time for bathing, it is suggested to take 15~20 minutes, please take short break in case any uncomfortable. 

Not recommended for: 

The one who has heart diseases, high blood pressure, haemophile, allergic to plastic, low perception, cancer, pregnant and in 

menstruation period. Someone who has special problem may consult doctor before using our product. 

Symptoms: 

Be aware of some symptoms caused while taking bath, such as dizziness, vomit and chest tightness, please low the water 

temperature or level in case it happens, or take a short break and retry. Please stop when it become serious. 

Other suggestions: 

Taking bath easily make you thirsty, which is normal, please have some water after that and do not do exercises. Never leave 

children and the aged alone. Please keep the room aired. 

Precautions: 

In cold place, please warm the product with warm water before the first using. Then install it after turning to soft, to avoid possible 

damage.  

Please fill cold water before hot water, or warm water. Do not fill water over 50 degree. 

Do not make the water level higher than 2/3. 

The product will have normal plastic smell when you first use it, which will disappear later, the used materials are healthy and free 

to toxic, please do not worry.  

Please drain the water after using, stocking water for long time will shorten the life span of product.  
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WARRANTY 

for other countries 

The product is warranted for 24 months following the date of delivery 

to the original purchaser. 
 

This warranty does not apply to damages caused by misuse of this product, accidental or intentional damage, neglect or 

commercial use.  

Excluded from this warranty is liability for consequential property or commercial damages or for damages for loss of use. 

 

This warranty is valid only to the original purchaser and under normal use. 

Repairs must be made by an authorized dealer, otherwise this warranty void. 

 

© COPYRIGHT 

MASTER SPORT s.r.o. retains all rights to this Owner´s Manual. No text, details, or illustrations from this manual may be either reproduced, distributed, or become 

the subject of unauthorized use for commercial purposes, nor may they be made available to others. 

Reproduction prohibited! 

 

Address of local distributor:  
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Használati útmutató – MAS-B681,MAS-B682 
Figyelem: 

1. Kérjük, figyelmesen olvassa el a használati útmutatót a kád első használata előtt. 

2. Az első használat előtt mossa ki a kádat vízzel, és a léggyűrűt ne fújja fel túlságosan, nehogy szétrepedjen és 

megsérüljön. 

3. Ne használja a kádat részeg, álmos vagy bármilyen nyugtató bevétele után. Ne aludjon a kád használata közben, mert 

megfulladhat. 

4. Ne használjon elektronikus eszközöket a kád használata közben. 

5. Az idősekre, gyerekekre vagy bárkire, akinek különleges szükségletei vannak, mindig figyelni kell, és soha nem szabad 

őket felügyelet nélkül hagyni. Nem alkalmas csecsemők számára. 

6. Azok, akik nehezen tudnak ki- és beszállni a kádba, kérjenek segítséget. 

7. Ne érintse meg a kádat éles eszközökkel, hogy elkerülje a kád megkarcolását és károsodását. 

8. Kérjük, használat után engedje le a vizet, a víz hosszú távú tárolása lerövidíti a termék élettartamát és deformációt okoz. 

Biztonsági tanácsok: 

Ajánlott vízhőmérséklet: 

A különböző évszakoktól függően nyáron 35-37 oC, télen 38-40 oC az ideális. Valami tavasz és ősz között. Kikeményedés 

esetén töltse fel hideg vízzel, minimális vízhőmérséklet 5oC. 

 

Ajánlott idő: 

Az este kellemes idő a fürdésre, kb 15 ~ 20 perc ajánlott, kellemetlenség esetén tarts egy kis szünetet. Edzés: igazítsa a 

vízben töltött időt korlátaihoz és saját programjához. 

 

Nem ajánlott: 

Aki szívbeteg, magas vérnyomásban szenved, hemofíliás, műanyagallergiás, csökkent érzékenységű, rákos, terhes és 

menstruál. Egyéb betegségek esetén forduljon orvosához. 

Erősítés: beszéljen meg erősítő programot orvosával. 

 

Tünetek: 

Ügyeljen a fürdés okozta néhány tünetre, például szédülésre, hányásra és mellkasi nyomásra, kérjük, csökkentse a 

hőmérsékletet vagy a vízszintet, ha ez megtörténne, vagy tartson egy rövid szünetet, és próbálkozzon újra. Kérjük, hagyja 

abba a fürdést, ha ezek a tünetek továbbra is fennállnak. 

Edzés: alkalmazkodjon képességeihez a merülést, rövidebb ideig és először csak a lábakat keményítse, majd fokozatosan 

adjon hozzá más testrészeket. Javasoljuk, hogy búvárkodjon egy másik személy felügyelete mellett. 

Egyéb javaslatok: 

A fürdés könnyen megszomjaz, ami normális, igyál vizet a fürdés után és ne sportolj. Soha ne hagyja magára a gyerekeket 

és az időseket. Kérjük, tartsa szellőztetve a helyiséget. 

 

Épít: 

• Melegítse fel a kádat szobahőmérsékletűre hűvös helyen, mielőtt vízzel feltölti. Helyezze puha felületre, vagy használjon 

szőnyeget, hogy elkerülje az alsó esetleges sérüléseket. 
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• Helyezzen be 6 támaszt a kád oldalára. A nyílás alulról van. 

• Fújja fel a peremet, használjon nagy hegyet. A végek méreteit a képen 

láthatod.  

• Töltse fel az edényt és húzza meg a csapot, a töltés után tegye fel a kupakot. 

• A felfújáshoz helyezze be a kupak hosszú műanyag részét a levegőnyílásba. 

• Ne öntsön 50 oC-nál melegebb vizet. 

• Ne emelje a vízszintet a térfogat 2/3-a fölé. 

• A termék első használatkor normál műanyag szaga lesz, ami később eltűnik, 

a felhasznált anyagok egészségesek és nem mérgezőek, ne aggódj. 

• Használat után engedje le a vizet, a víz hosszú távú tárolása lerövidíti a 

termék élettartamát.  

 

Edzés: 

- minimális vízhőmérséklet 5 oC. A kádban lévő víz nem fagyhat meg, mert ez 

károsíthatja a kádat 

- az edzéshez kövesse a helyes edzés elveit 

 

Javítás: Tisztítsa meg a kis lyukak területét, kenje be ragasztóval a lyukat, és 

nyomja meg a tapaszt 30 másodpercig. Ezután töltse be. 

Nagyobb lyukak: először tisztítsa meg, ragasszon körbe, ragassza fel a tapaszt és tartsa 60 másodpercig. Ezután töltse be. 

 

Jelen termékre eladó az első tulajdonosnak 2 év jótállást nyújt, 

az eladás napjától számítva. 
 

A jótállás nem vonatkozik az alábbiak következtében keletkezett meghibásodásokra: 

1. felhasználó hibájából keletkezett sérülések, azaz a termék meghibásodása a helytelen összeszerelés, szakszerűtlen javítás, 

a nem rendeltetésszerű használat 

2. nem megfelelő vagy elmaradt karbantartás 

3. mechanikai sérülések 

4. egyes részek természetes kopása mindennapos használat következtében  

5. elkerülhetetlen esemény, természeti katasztrófa 

6. szakszerűtlen beavatkozások 

7. nem megfelelő használat vagy alkalmatlan elhelyezés, túl alacsony vagy túl magas hőmérséklet, víz hatása, aránytalan 

nyomás vagy ütések, szándékosan megváltoztatott design, forma vagy méretek   

 

Copyright – szerzői jogok 

A MASTER SPORT s.r.o. társaság a jelen használati útmutató tartalmához kapcsolódó minden szerzői jogot fenntartja. A szerzői jog megtiltja a jelen használati útmutató bármely részének, 

illetve egészének másolását harmadik fél által, a társaság előzetes és kifejezett hozzájárulása nélkül. A MASTER SPORT s.r.o. társaság nem vállal felelősséget a jelen használati útmutatóban 

közölt információk felhasználásáért, bármilyen szabadalomért nem vállal semmilyen felelősséget.  
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Instructiuni de folosire – MAS-B681,MAS-B682 
Avertizare: 

1. Vă rugăm să citiți cu atenție manualul de instrucțiuni înainte de a utiliza cada pentru prima dată. 

2. Înainte de prima utilizare, spălați cuva cu apă, iar inelul de aer nu trebuie umflat prea mult, pentru a nu sparge și 

deteriora. 

3. Nu utilizați cada după ce sunteți beat, somnolent sau după ce ați luat sedative. Nu dormiți în timp ce utilizați cada, 

deoarece vă puteți îneca. 

4. Nu folosiți dispozitive electronice în timp ce utilizați cada. 

5. Bătrânii, copiii sau orice persoană cu nevoi speciale trebuie supravegheate în permanență și nu trebuie lăsate niciodată 

nesupravegheate. Nu este potrivit pentru sugari. 

6. Persoanele care au dificultăți în a intra și a ieși din cadă ar trebui să ceară ajutor. 

7. Nu atingeți cada cu unelte ascuțite pentru a evita zgârierea și deteriorarea cuvei. 

8. Vă rugăm să scurgeți apa după utilizare, depozitarea pe termen lung a apei va scurta durata de viață a produsului și va 

provoca deformarea. 

Sfaturi de siguranță: 

Temperatura apei recomandata: 

Depinde de diferite anotimpuri 35-37 oC este ideal vara, in timp ce 38-40 oC iarna. Ceva între primăvară și toamnă. In caz 

de intarire se umple cu apa rece, temperatura minima a apei 5oC. 

 

Timp recomandat: 

Seara este o perioadă plăcută pentru înot, se recomandă să luați aproximativ 15 ~ 20 de minute, în caz de disconfort, vă 

rugăm să luați o scurtă pauză. Întărire: adaptează timpul petrecut în apă la limitele tale și propriul tău program. 

 

Nu este recomandat pentru: 

Una care are boli de inima, hipertensiune arteriala, hemofilie, alergie la plastic, sensibilitate redusa, cancer, insarcinata si 

menstruatie. În cazul altor boli, consultați medicul. 

Consolidare: discutați un program de consolidare cu medicul dumneavoastră. 

 

Simptome: 

Fiți conștienți de unele simptome cauzate de scăldat, cum ar fi amețeli, vărsături și presiunea în piept, vă rugăm să reduceți 

temperatura sau nivelul apei în cazul în care se întâmplă acest lucru sau să faceți o scurtă pauză și să încercați din nou. Vă 

rugăm să opriți scăldaia dacă aceste simptome persistă. 

Întărire: adaptează scufundarea la abilitățile tale, se întărește pentru un timp mai scurt și la început doar picioarele, apoi 

adaugă treptat alte părți ale corpului. Vă recomandăm scufundarea sub supravegherea unei alte persoane. 

Alte sugestii: 

O baie îți va face cu ușurință sete, ceea ce este normal, bea puțină apă după baie și nu face mișcare. Nu lăsa niciodată 

copiii și bătrânii singuri. Vă rugăm să păstrați camera ventilată. 

 

Construi: 

• Încălziți cada la temperatura camerei într-un loc răcoros înainte de a o umple cu apă. Așezați pe o suprafață moale sau 

utilizați un covoraș pentru a preveni posibila deteriorare a fundului. 

• Introduceți 6 bare pe părțile laterale ale căzii. Deschiderea este de jos. 



 

RO 

• Umflați janta, folosiți un vârf mare. Dimensiunile finale le puteti vedea in 

poza. 

• Umpleți cuva și strângeți robinetul, după umplere puneți capacul. 

• Pentru a umfla, introduceți partea lungă de plastic a capacului în orificiul de 

aer. 

• Nu turnați apă mai fierbinte de 50 oC. 

• Nu ridicați nivelul apei peste 2/3 din volum.  

• Produsul va avea un miros normal de plastic la prima utilizare, care va 

dispărea ulterior, materialele folosite sunt sănătoase și non-toxice, nu vă faceți 

griji.  

• Scurgeți apa după utilizare, depozitarea apei pentru o perioadă lungă de 

timp va scurta durata de viață a produsului. 

 

Întărire: 

- temperatura minima a apei 5 oC. Apa din cadă nu trebuie să înghețe, 

deoarece aceasta ar putea deteriora cada 

- pentru intarire respectati principiile intaririi corecte 

 

Reparații: Curățați zona micilor găuri, puneți lipici în jurul găurii și apăsați plasturele timp de 30 de secunde. Apoi încărcați. 

Găuri mai mari: curățați mai întâi, puneți lipici în jur, aplicați plasture și 

țineți apăsat timp de 60 de secunde. Apoi încărcați. 

 

 

Vânzătorul garantează acest produs primului proprietar timp de 2 ani de la 

data vânzării. 

Termeni de garanție: 

- Produsul este garantat cumpărătorului pentru o perioadă de 24 de luni de la data achiziției. 

- în timpul perioadei de garanție, orice defecte ale produsului cauzate de un defect de fabricație sau de un material defectuos 

al produsului vor fi corectate astfel încât articolul să poată fi utilizat în mod corespunzător 

- drepturile de garanție nu se aplică defectelor cauzate de: deteriorări mecanice, evenimente inevitabile, dezastre naturale, 

intervenții neprofesionale, manipulare sau amplasare necorespunzătoare, temperaturi scăzute sau ridicate, expunere la apă, 

presiune excesivă și șocuri, modificarea intenționată a designului, formei sau dimensiunilor  

- în principiu, reclamațiile trebuie să fie făcute în scris, cu menționarea defectului și o copie a bonului fiscal 

- garanția poate fi solicitată numai de la organizația de la care a fost achiziționat produsul 

 

Drepturi de autor 

MASTER SPORT s.r.o. își rezervă toate drepturile de autor asupra conținutului acestui manual. Drepturile de autor interzic reproducerea unor părți din acest manual 

sau în întregime de către o terță parte fără acordul expres al MASTER SPORT s.r.o. MASTER SPORT s.r.o. nu își asumă nicio răspundere pentru niciun brevet pentru 

utilizarea informațiilor conținute în acest manual. 

 

 

 


